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Gartenbaum GmbH, in Wädenswil, CH-020.4.027.087-7, Gesell-
schaft mit beschränkter Haftung (SHAB Nr. 17 vom 26.01.2010, S. 
30, Publ. 5460098). Statutenänderung: 01.07.2010. Zweck neu: Die 
Gesellschaft bezweckt Gartengestaltung, Gartenbau und Gartenun-
terhalt. Die Gesellschaft kann Zweigniederlassungen und Tochter-
gesellschaften im In- und Ausland errichten und sich an anderen 
Unternehmen im In- und Ausland beteiligen sowie alle Geschäfte 
tätigen, die direkt oder indirekt mit ihrem Zweck in Zusammenhang 
stehen. Die Gesellschaft kann im In- und Ausland Grundeigentum 
erwerben, belasten, veräussern und verwalten. Sie kann auch Finan-
zierungen für eigene oder fremde Rechnung vornehmen sowie 
Garantien und Bürgschaften für Tochtergesellschaften und Dritte 
eingehen. Mitteilungen neu: Mitteilungen der Geschäftsführung an 
die Gesellschafter erfolgen per Brief, E-Mail oder Telefax an die im 
Anteilbuch verzeichneten Adressen. Eingetragene Personen neu oder 
mutierend: Bucher, Bernhard, von Kerns und Sargans, in Wädenswil, 
Gesellschafter und Vorsitzender der Geschäftsführung, mit Einzel-
unterschrift, mit 50 Stammanteilen zu je CHF 1’000.00 [bisher: 
Gesellschafter und Geschäftsführer mit Einzelunterschrift und mit 
einem Stammanteil von CHF 25’000.00]; Lindauer, Peter, von Küs-
nacht ZH, in Richterswil, Geschäftsführer, mit Einzelunterschrift 
[bisher: Gesellschafter und Geschäftsführer mit Einzelunterschrift 
und mit einem Stammanteil von CHF 25’000.00].
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